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Òâîð÷åñêàÿ ìàíåðà Àéðèñ 
Ìåðäîê îñíîâûâàåòñÿ íà îïïî-
çèöèè «àâòîð – ïîâåñòâîâàòåëü», 
âûñòðàèâàåìîé îò ïåðâîãî ëèöà. 
Ýòî, íà íàø âçãëÿä, îïðåäåëÿåò-
ñÿ òåì ôàêòîì, ÷òî â ïîñòìîäåð-
íèñòñêîé ëèòåðàòóðå «÷åëîâåê 
îðèåíòèðîâàí íà êîììóíèêàöèþ 
è öåëåïîëàãàþùóþ óñòðåìëåí-
íîñòü; äåéñòâóþùèå ïðè÷èíû 
äëÿ íåãî – íå âíåøíÿÿ êîììóíè-
êàöèÿ, à âíóòðåííÿÿ ñâÿçü ìåæäó 
ñóáúåêòàìè…» [Àëåéíèê, ñ. 11]. 

Ðîìàíû Àéðèñ Ìåðäîê îò ïåð-
âîãî ëèöà, ïðîäîëæàÿ òðàäèöèþ 
ôîðìû, ðàñøèðÿþò ïðåäñòàâëåíèÿ 
î âîçìîæíîñòÿõ àâòîðñêîãî ÿçûêî-
âîãî îñâîåíèÿ äåéñòâèòåëüíîñòè, 
÷àñòüþ êîòîðîé ÿâëÿåòñÿ è âíó-
òðåííèé ìèð ãåðîÿ-ðàññêàç÷èêà, 
åãî ñîáñòâåííîå «ß». Âåðáàëüíîå 
ìûøëåíèå ãåðîÿ, ñ ïîìîùüþ êî-
òîðîãî îí îñâàèâàåò æèçíü, âû-
ÿâëÿåò åãî îòíîøåíèå ê äåéñòâè-
òåëüíîñòè, ò.å. ñëîâî çàïå÷àòëåâà-
åò îïðåäåëåííóþ èäåîëîãè÷åñêóþ 
ïîçèöèþ è â òàêîì âèäå ñòàíîâèò-
ñÿ ïðåäìåòîì èçîáðàæåíèÿ. Ïðè 
ýòîì òàêèì «ïðåäìåòîì» ïðåä-
ñòàåò íå òîëüêî ñëîâî, íî è òî÷êà 
çðåíèÿ ãåðîÿ íà ìèð. Ìåæäó ýòîé 
òî÷êîé çðåíèÿ è àâòîðñêîé, ìåæ-
äó ñëîâîì ãåðîÿ è ñëîâîì àâòîðà 
âîçíèêàþò äèàëîãè÷åñêèå îòíî-
øåíèÿ, ÷òî è ñîîáùàåò ïîâåñòâî-
âàíèþ ñâîåîáðàçíûé äðàìàòèçì, 
êîíñòðóèðóåìûé ïîñðåäñòâîì àâ-
òîðñêèõ êîììóíèêàòèâíûõ ñòðà-
òåãèé.

Àêòóàëüíîñòü èññëåäîâàíèÿ 
äàííûõ ñòðàòåãèé îáóñëîâëåíà 
îáðàùåíèåì ê ïðîáëåìå äèíàìè-
÷åñêèõ êîììóíèêàòèâíûõ ïðî-
öåññîâ ïîðîæäåíèÿ õóäîæåñòâåí-
íîãî òåêñòà. Â ÷àñòíîñòè, èçó÷å-
íèå ïîñòìîäåðíèñòñêîãî òåêñòà 
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êàê äèíàìè÷åñêîãî ÿâëåíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ ôóíêöèîíàëüíûì ïîäõîäîì 
ê àíàëèçó ÿçûêîâûõ ïðîöåññîâ â àñïåêòå èäåíòèôèêàöèè àâòîðñêîãî 
ñîçíàíèÿ. Ñîâðåìåííàÿ íàó÷íàÿ ïàðàäèãìà ôóíêöèîíàëèçìà ïðåäóñìà-
òðèâàåò èññëåäîâàíèå ÿçûêîâûõ åäèíèö íå ñ ïîçèöèé èõ ñòðóêòóðíîãî 
ñîñòàâà, à ñ òî÷êè çðåíèÿ èõ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ â õóäîæåñòâåííîì 
òåêñòå ñ îðèåíòàöèåé íà àíàëèç ðàçëè÷íûõ ìåõàíèçìîâ, ñâÿçàííûõ 
ñ îðãàíèçàöèåé èìïëèöèòíîãî ñìûñëà â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå è ìî-
äåëèðîâàíèå ïîñðåäñòâîì äàííûõ ñìûñëîâ àâòîðñêèõ êîììóíèêàòèâ-
íûõ ñòðàòåãèé. 

Òåîðèÿ êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé âïèñûâàåòñÿ â îáùóþ òåîðèþ 
õóäîæåñòâåííîé êîììóíèêàöèè, ïîñêîëüêó îïèðàåòñÿ íà òàêîå àêòó-
àëüíîå íàïðàâëåíèå ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòèêè, êàê òåîðèÿ ÿçûêîâîé 
ëè÷íîñòè. Èçó÷åíèå êîíêðåòíûõ êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé â õóäî-
æåñòâåííîì òåêñòå íåìûñëèìî áåç îáðàùåíèÿ ê ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè 
àâòîðà, èõ èñïîëüçóþùåãî. Èçó÷åíèå êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé 
ïîçâîëÿåò óñòàíîâèòü çàâèñèìîñòü èõ âûáîðà è ðåàëèçàöèè îò èíäè-
âèäóàëüíûõ îñîáåííîñòåé ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè àâòîðà, ÿâëÿþùåãîñÿ 
ïðåäñòàâèòåëåì îïðåäåëåííîãî ëèòåðàòóðíîãî íàïðàâëåíèÿ. Ñ äàííîé 
òî÷êè çðåíèÿ èññëåäîâàíèå êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé À. Ìåðäîê 
ñ îïîðîé íà ìîäåëü ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè ïðåäñòàâëÿåòñÿ ïåðñïåêòèâ-
íûì, ïîñêîëüêó ïîäîáíàÿ õóäîæåñòâåííàÿ ìîäåëü îáëàäàåò ñîîòâåò-
ñòâèåì ñ îïåðèðîâàíèåì ôîðìàìè àâòîðñêèõ ìûñëåé, êîòîðûå ýêñïëè-
öèðóþòñÿ â ñåìàíòèêå ÿçûêîâûõ ôîðì, ðåïðåçåíòèðóþùåé ïîñòìîäåð-
íèñòñêóþ ïîýòèêó.

Èãðà ñòàíîâèòñÿ îðãàíèçóþùèì íà÷àëîì â ïðîöåññå ÿçûêîâîé 
ðåêîíñòðóêöèè À. Ìåðäîê õóäîæåñòâåííîãî ìèðà åå ðîìàíîâ. Ïðî-
öåññ «íàäåâàíèÿ» è «ïðåîäîëåíèÿ» ìàñîê ó Ìåðäîê-õóäîæíèêà îêà-
çûâàåòñÿ âî ìíîãîì ïîä÷èíåííûì íåêèì ïðàâèëàì, çàêîíîìåðíîñòÿì, 
êîòîðûå ïðîíèçûâàþò íå òîëüêî âçàèìîîòíîøåíèÿ ïåðñîíàæåé, íî 
ñòàíîâÿòñÿ îïðåäåëÿþùèìè äëÿ âñåõ óðîâíåé õóäîæåñòâåííîãî ìèðà 
ïèñàòåëüíèöû, ÷òî ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î ãëóáèííîé ñâÿçè ïðàâèë èãðû 
ñ çàêîíàìè ðîìàííîãî æàíðà Ìåðäîê, âïèòàâøåãî ýëåìåíòû äðàìû, 
òðàãåäèè, êîìåäèè. Òàéíà êàê îäèí èç âàæíûõ «íàâÿç÷èâûõ» ìîòèâîâ 
ïîçäíèõ ðîìàíîâ Ìåðäîê ñòàíîâèòñÿ ôèëîñîôñêèì, èäåéíûì, ýñòå-
òè÷åñêèì, ñþæåòîîáðàçóþùèì ýëåìåíòîì åå õóäîæåñòâåííîãî ìèðà, 
êîòîðûé ïðîíèçàí âíóòðåííèì íàïðÿæåíèåì ìåæäó çàãàäêîé è ñòðåì-
ëåíèåì ê åå ðàçãàäûâàíèþ. Áëàãîäàðÿ ïðèåìó ÿçûêîâîé èãðû ñëîâî 
â õóäîæåñòâåííîì äèñêóðñå À. Ìåðäîê, ñîãëàñíî íàøèì íàáëþäåíèÿì, 
ñòàíîâèòñÿ òî÷êîé ïåðåñå÷åíèÿ âàæíûõ äëÿ ÷èòàòåëüñêîé ðåöåïöèè 
èìïëèöèòíûõ ñìûñëîâ, îñíîâîé äëÿ áåñêîíå÷íûõ ìåòàìîðôîç îáðàçîâ 
ïåðñîíàæåé.

Ïîäîáíûå ìåòàìîðôîçû ðåàëèçóþòñÿ, â ÷àñòíîñòè, â êîììóíèêà-
òèâíîé ñòðàòåãèè «ðå÷åâàÿ ìàñêà», âðåìåííîé è ñèòóàòèâíîé ýêñïëóà-
òàöèè ïåðñîíàæàìè À. Ìåðäîê ÷óæîãî ÿçûêîâîãî îáðàçà, èìèòàöèè 
÷óæîãî ðå÷åâîãî ïîâåäåíèÿ è ìàíåðû ðå÷è, ïðåäïîëàãàþùèõ èíóþ 
ÿçûêîâóþ êàðòèíó ìèðà. Ïðèáåãàÿ ê ïîäîáíîé ñòðàòåãèè, àâòîð ñè-
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òóàòèâíî íàäåëÿåò ãåðîÿ èíîé ðå÷åâîé ìàíåðîé, êîòîðàÿ ïðèíàäëåæèò 
îáîáùåííîìó òèïó, îòðàæåííîìó â ÿçûêîâîì ñîçíàíèè îêðóæàþùèõ 
åãî ïåðñîíàæåé. Â îñíîâå ôîðìèðîâàíèÿ êîììóíèêàòèâíîé ñòðàòåãèè 
«ðå÷åâàÿ ìàñêà» ëåæèò ïîäðàæàíèå, ïàðîäèðîâàíèå ñ öåëüþ ñîçäàíèÿ 
èãðîâîé ñèòóàöèè. Ïðè ýòîì îñîáûìè ÿçûêîâûìè ñðåäñòâàìè àâòîð 
ïîä÷åðêèâàåò «÷óæåñòü ðå÷è», ïîñðåäñòâîì êîòîðîé ãåðîé âûðàæàåò 
ñâîå îòíîøåíèå ê ôîðìå èëè ñîäåðæàíèþ âûñêàçûâàíèÿ ñîáåñåäíèêà. 
«Ðå÷åâàÿ ìàñêà» îñîçíàåòñÿ ïðîíèöàòåëüíûìè ÷èòàòåëÿìè êàê ÷óæîå 
ðå÷åâîå ïîâåäåíèå, îñíîâàííîå íà íåêîåì îáîáùåííîì îáðàçå. Ãåðîé 
èìèòèðóåò íå òîëüêî ìàíåðó ðå÷è, íî è ëåêñèêîí è êàðòèíó ìèðà èçî-
áðàæàåìîãî îáðàçà.

Ìàíèïóëÿòèâíàÿ ôóíêöèÿ «ðå÷åâîé ìàñêè» ïåðñîíàæà ïðîÿâëÿåò-
ñÿ òîãäà, êîãäà ïåðñîíàæ ìàíèïóëèðóåò ïîâåäåíèåì ñîáåñåäíèêà, öåëü 
«ðå÷åâîé ìàñêè» â äàííîì ñëó÷àå – äîáèòüñÿ îò ñîáåñåäíèêà îïðåäå-
ëåííûõ ðå÷åâûõ/ íåðå÷åâûõ äåéñòâèé, ïîñòóïêîâ. Ïðè ýòîì ó ñîáåñåä-
íèêà â ïðîöåññå îáùåíèÿ ñîõðàíÿåòñÿ èëëþçèÿ ðàâíîïðàâíîãî ó÷àñòèÿ 
â äèàëîãå. Òàê, Ýëñïåô Ìàêðàí â ðîìàíå «Äîáðûé ïîäìàñòåðüå», æåëàÿ 
îãðàäèòü Ýäâàðäà îò ñâîåé äî÷åðè è ñåñòðû Ìàðêà, íàäåâàåò «ðå÷åâóþ 
ìàñêó» àãðåññèâíîãî ñîáåñåäíèêà, íåïðèìèðèìî îòíîñÿùåãîñÿ ê îòöó 
Ýäâàðäà, åãî íûíåøíåé æåíå è äî÷åðÿì. Ñð.: ‘Why did they invite you?’ 
said Elspeth, ‘who wrote to you?’ ‘Mother May did – I mean Mrs Baltram.’ 
‘“Mother May”!’ ‘That’s what we call her – ’ ‘You mean you and those half-
crazy girls.’ ‘They are my sisters, and – ’ <…> ‘…why do you think they asked 
me?’ Elspeth Macran smiled, revealing very white false teeth. ‘I don’t know, 
but not for your good you may be sure. You don’t imagine it was the old fool’s 
idea? His mind has gone.’ ‘Don’t be so aggressive, ma,’ said Sarah. ‘You’ll 
reduce poor Edward to tears.’ ‘No, she won’t,’ said Edward. ‘I think I’ll go 
now. I only called to ask the way to the sea’ [Murdoch, 2005b, p. 201]. Ïî-
äîáíàÿ ñòðàòåãèÿ îòðàæàåò òàêòèêó àôôåêòèâíîãî ðåàãèðîâàíèÿ ïåð-
ñîíàæà, îòðàæàåò åãî ýìîöèè, íàñòðîåíèÿ, ÷óâñòâà, ïåðåæèâàíèå ñâîåãî 
îòíîøåíèÿ ê âûñêàçûâàíèþ è îêðóæàþùåìó ìèðó.

Â ñâîåì õóäîæåñòâåííîì äèñêóðñå À. Ìåðäîê ñòàâèò âñåâîçìîæ-
íûå ýêñïåðèìåíòû íàä ïðèðîäîé ðåàëüíîñòè, êîòîðàÿ âîñïðèíèìàåòñÿ 
÷èòàòåëÿìè ïàðàëëåëüíî äåéñòâèòåëüíîñòè êàê ðåàëüíîñòü òâîð÷åñêî-
ãî àêòà, ñîçäàííàÿ èç ýëåìåíòîâ ïîâñåäíåâíîñòè, êîòîðàÿ «ïðåäñòà-
åò ôîðìîé äåéñòâèòåëüíîñòè, ãäå ìàòåðèàëüíûé ìèð ñóùåñòâóåò êàê 
ïðåäìåòíàÿ äàííîñòü ñêâîçü ïðèçìó åæåäíåâíîãî âîñïðèÿòèÿ» [Õðå-
íîâ, ñ. 5]. Àâòîð ñòðåìèòñÿ ïðåîäîëåòü äàâëåíèå ðåàëèñòè÷åñêîé òðà-
äèöèè, ãäå ïèñàòåëü ïûòàåòñÿ ñíàáäèòü âîîáðàæàåìûé ïîâñåäíåâíûé 
ìèð ôîðìàëüíûì ñâèäåòåëüñòâîì åãî ðåàëüíîñòè, â òî æå âðåìÿ ñîõðà-
íèâ çà ýòèì çíàêîì äâóñìûñëåííûé õàðàêòåð äâîéñòâåííîãî îáúåêòà – 
îäíîâðåìåííî ïðàâäîïîäîáíîãî è íåíàñòîÿùåãî, ðàäè õóäîæåñòâåííî-
ãî îùóùåíèÿ íåèñ÷åðïàåìîñòè è íåçàâåðøåííîñòè äåéñòâèòåëüíîñòè 
â ýìîöèîíàëüíîì ïðîÿâëåíèè ïåðñîíàæåé. Äðóãèìè ñëîâàìè, ýìîòèâ-
íûå ñìûñëû õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà âêëþ÷åíû êàê â ñòðóêòóðó îáðàçà 
àâòîðà, òàê è â ñòðóêòóðó îáðàçà ïåðñîíàæà. Ïðè ýòîì â ñèòóàöèè èí-
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òåðïðåòàöèè ïîñòìîäåðíèñòñêîãîòåêñòà «… âñòàåò âîïðîñ íå î êðèòå-
ðèÿõ ïðàâèëüíîñòè, ëîãè÷åñêèõ ñîîòâåòñòâèÿõ, ñåìàíòè÷åñêîé ïîëíîòå, 
à î ñïîñîáíîñòè äåêîäèðîâàíèÿ îáðàçîâ, èìåþùèõ ìåòàÿçûêîâóþ ïðè-
ðîäó è ðàñïîçíàâàåìûõ íå ñòîëüêî íà óðîâíå ëîãèêè, çäðàâîãî ñìûñëà, 
ñêîëüêî ýìîöèîíàëüíî-èíòóèòèâíî» [Õðàïîâà, ñ. 21]. 

Êîììóíèêàòèâíàÿ ñòðàòåãèÿ ïåðåäà÷è ýìîöèé ÷àñòîòíî ïðåäñòàâ-
ëåíà â ðîìàíàõ À. Ìåðäîê ïðè îïèñàíèè äåéñòâèé ïåðñîíàæåé, èõ 
ïîðòðåòíûõ õàðàêòåðèñòèê, èçîáðàæåíèè ïåéçàæà èëè äåòàëåé èíòå-
ðüåðà. Äåòàëüíîå ïèñàíèå ðåàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè íå ïðåäïîëàãà-
åò êàêèõ-ëèáî ýëåìåíòîâ åå àíàëèçà, îöåíêè ìîäåëèðóåìûõ ôàêòîâ. 
Äàííàÿ ñòðàòåãèÿ èñïîëüçóåòñÿ àâòîðîì, êàê ïðàâèëî, äëÿ ïåðåäà÷è 
ýìîöèé ïåðñîíàæåé (èõ æåñòîâ, ìèìèêè, ïîç, îêðóæàþùåé èõ îáñòà-
íîâêè). Íàïðèìåð: “She stood up and gave him her hand and he kissed 
it several times, closing his eyes. Then he put his arms around her and hugged 
her violently. After that they stared at each other with composed, almost 
stern, faces” [Murdoc, 2005ñ, p. 347].

Â ïðèâåäåííîì ïðèìåðå àâòîð ïðèäåðæèâàåòñÿ ðåïðåçåíòàòèâíî-
ñèìâîëè÷åñêîé ìàíåðû ïåðåäà÷è ýìîöèé – îïèñàíèå äèíàìèêè âçà-
èìîîòíîøåíèé ïåðñîíàæåé. Îò÷àÿííûå ïîöåëóè (he kissed it several 
times), ýíåðãè÷íûå îáúÿòèÿ (hugged her violently), ïðè ýòîì ïî÷òè íå-
ïðîíèöàåìûå ëèöà (almost stern faces) – âñå ýòî ðåïðåçåíòàíòû ýìîöèé, 
ïî êîòîðûì ÷èòàòåëü ñóäèò î õàðàêòåðå äàííûõ ýìîöèé, ïåðåæèâàå-
ìûõ â äàííûé ìîìåíò ïåðñîíàæàìè. 

Â õóäîæåñòâåííîì äèñêóðñå À. Ìåðäîê àêñèîëîãè÷åñêèì ïàðàìå-
òðîì, îïðåäåëÿåìûì ìåðîé ðåôëåêñèè ÷èòàòåëÿ, íåîáõîäèìîé äëÿ îñâî-
åíèÿ ñîäåðæàíèÿ, ñìûñëà, èäåé òåêñòà, ïðåäñòàåò êîììóíèêàòèâíàÿ 
ñòðàòåãèÿ îòðàæåíèÿ äèíàìèêè öâåòîèçìåíåíèÿ â ðàìêàõ ìîäåëèðóå-
ìîé ïåðöåïòèâíîé ñèòóàöèè. Ïðè ðåàëèçàöèè ïîäîáíîé ñòðàòåãèè ðå-
ôåðåíòîì öâåòîîáîçíà÷åíèÿ âûñòóïàåò ïåðñîíàæ. Àíòðîïîëîãè÷åñêèé 
ïîäõîä ïðè ýòîì ïðåäîïðåäåëÿåòñÿ àâòîðñêîé óñòàíîâêîé íà ñâîåî-
áðàçíóþ «äåçîáúåêòèâàöèþ» ïåðñîíàæà. Äðóãèìè ñëîâàìè, ëåêñåìû, 
ïåðåäàþùèå èçìåíåíèÿ è ðåçóëüòàòû èçìåíåíèé öâåòîîáîçíà÷åíèé 
â îáëèêå ïåðñîíàæà îòðàæàþò àâòîðñêèé èíòåðåñ, âîçíèêàþùèé íå 
â ôèçè÷åñêîì «îáúåêòèâíîì» ïîëå, à â ñèìâîëè÷åñêîì, ýìîöèîíàëü-
íîì, äèñêóðñèâíîì ïîëå âçàèìîäåéñòâèÿ æåëàíèé è âçãëÿäîâ. 

Äàííàÿ ñòðàòåãèÿ â õóäîæåñòâåííîì äèñêóðñå À. Ìåðäîê ðåàëèçó-
åòñÿ, â ÷àñòíîñòè, êàê ðàçìûøëåíèå ïî ïîâîäó íàáëþäàåìîãî öâåòî-
èçìåíåíèÿ. Ïîâåñòâîâàòåëü äåëàåò óìîçàêëþ÷åíèÿ ïî ïîâîäó ïðè÷èí 
èçìåíåíèÿ öâåòà, êîòîðûå àíàëèçèðóþòñÿ ñ ïîçèöèè ìûñëèòåëüíîé 
äåÿòåëüíîñòè ïåðñîíàæåé, çàäåéñòâîâàííûõ â äàííîé ñèòóàöèè îáùå-
íèÿ, èõ «ïåðöåïòèâíîãî ìèðà». Ìàðêåðàìè ìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíî-
ñòè â ýòîì ñëó÷àå âûñòóïàþò íåïîñðåäñòâåííî ãëàãîëû ñî çíà÷åíèåì 
ïîëàãàíèÿ, ïåðåäàþùèå ìíåíèå, óìîçàêëþ÷åíèå. Ñð.: “Now as he looked 
down on the gardenly suburban scene he thought that there was a strange 
hazel look in her eyes. O god, thought Ludwig, perhaps she’s pregnant 
already!” [Murdoc, 2005a p. 127]. Ïîäîáíàÿ àâòîðñêàÿ ñòðàòåãèÿ àêòóà-
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ëèçèðóåò â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå ëè÷íîñòü âîñïðèíèìàþùåãî, íå-
ïîñðåäñòâåííîñòü, ñèòóàòèâíîñòü âîñïðèÿòèÿ, ýìîöèîíàëüíîñòü. Îñî-
áåííî ÿðêî ýòî ïðîÿâëÿåòñÿ, êîãäà îöåíêà öâåòîèçìåíåíèÿ, îñóùåñò-
âëÿåìàÿ âîñïðèíèìàþùèì ïåðñîíàæåì, íîñèò ñóáúåêòèâíûé õàðàêòåð. 
Â ýòîì ñëó÷àå ïîëàãàíèå ïåðñîíàæà î öâåòîèçìåíåíèè, êîíñòðóèðóå-
ìîå àâòîðîì, îñóùåñòâëÿåòñÿ ñ íåêîòîðûì ñîìíåíèåì, ÷òî íà ÿçûêî-
âîì óðîâíå ïîä÷åðêèâàåòñÿ ìîäàëüíûì ãëàãîëîì must. Ìàðêåðîì êîí-
ñòðóèðóåìîé àâòîðîì ìåíòàëüíîé ñèòóàöèè âûñòóïàåò ãëàãîë to think 
â çíà÷åíèè «äåëàòü âûâîä, óìîçàêëþ÷åíèå». 

Â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå À. Ìåðäîê àâòîðñêèå õàðàêòåðèñòèêè 
çâó÷àùåé ðå÷è ïåðñîíàæåé íåñóò ðàçíîîáðàçíóþ èìïëèöèòíóþ èí-
ôîðìàöèþ î ãîâîðÿùåì, êîñâåííî «ñîîáùàþò» î ñàìîì ïåðñîíàæå, åãî 
âçàèìîîòíîøåíèÿõ ñ ñîáåñåäíèêîì, èñïûòûâàåìûõ ÷óâñòâàõ. Äàííàÿ 
èíôîðìàöèÿ êîñâåííî ñîîáùàåò è î òî÷êå çðåíèÿ ïåðñîíàæà â äàííîé 
äèàëîãè÷åñêîé ñèòóàöèè, åãî îöåíèâàíèè äàííîé ñèòóàöèè, ñîîòâåò-
ñòâóþùåé ðåàêöèè íà íåå. Ïðè ýòîì îöåíêè îïèñûâàåìîé äåéñòâèòåëü-
íîñòè, ïðåäñòàâëåííûå â îäíîì îòðåçêå òåêñòà, ÿâëÿþòñÿ, êàê ïðàâè-
ëî, ðàçíûìè. Îäíà äåòàëèçàöèÿ ãîëîñà îòìåíÿåò äðóãóþ äåòàëèçàöèþ. 
Â ðåçóëüòàòå ñêàçàííîå â ïîñëåäóþùåé äèàëîãè÷åñêîé ðåïëèêå îòìå-
íÿåò ñêàçàííîå â ïðåäøåñòâóþùåé ðåïëèêå. Ñìåíÿåòñÿ ðèòì îáùåíèÿ. 
Òàêèì îáðàçîì, ñîçäàåòñÿ äèíàìèêà ïîâåñòâîâàíèÿ, ýìîöèîíàëüíûé 
íàêàë êîíñòðóèðóåìîãî â äàííîì ïîâåñòâîâàíèè äèàëîãè÷åñêîãî îáùå-
íèÿ ïåðñîíàæåé. Ïîýòîìó â äèñêóðñå àâòîðà õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà 
äåòàëèçàöèÿ ñìûñëîâûõ ïðèçíàêîâ çâó÷àùåé ðå÷è çàíèìàåò îñîáîå 
ìåñòî, ñëóæèò ñðåäñòâîì ðåàëèçàöèè êîììóíèêàòèâíîé ñòðàòåãèè ëåê-
ñè÷åñêîé ðåïðåçåíòàöèè èìïëèöèòíîãî ñìûñëà.

À. Ìåðäîê êîíñòðóèðóåò äèñêóðñ ñâîèõ ïåðñîíàæåé òàêèì îáðà-
çîì, ÷òîáû óêàçàòü íà òîò ôàêò, ÷òî îíè «èãðàþò» ñâîèìè ãîëîñàìè, 
íàìåðåííî ìåíÿþò åãî ãðîìêîñòü è âûñîòó çâó÷àíèÿ. Îäíàêî èíîãäà 
â õóäîæåñòâåííûé çàìûñåë àâòîðà âõîäèò ôàêò ñêðûòèÿ ïåðñîíàæàìè 
òîãî, ÷òî ïðîèñõîäèò â èõ äóøå, íåîáõîäèìîñòè óñèëèåì âîëè ñîõðà-
íèòü ðîâíûé òîí, íå îòðàæàþùèé åãî âíóòðåííåå ñîñòîÿíèå, òàêèì 
îáðàçîì ñîõðàíèòü ñàìîîáëàäàíèå. Ñð.: “‘No.’ Ludens was now slightly 
infected by Irina’s anxiety, but spoke cheerfully. ‘He’s probably walking 
about in the grounds and thinking…” [Murdoc, 2005c, p. 341]. Ïåðñîíàæè 
â êîíñòðóèðóåìîé À. Ìåðäîê õóäîæåñòâåííîé ðåàëüíîñòè ãîâîðÿò íå 
õàðàêòåðíûìè äëÿ íèõ ãîëîñàìè, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò ëèáî î ãëóáîêèõ 
ýìîöèîíàëüíûõ ïåðåæèâàíèÿõ, ëèáî – îá èãðå, êîòîðóþ îíè âåäóò 
â äàííîé äèàëîãè÷åñêîé ñèòóàöèè. Áîëåå òîãî, â êîììóíèêàòèâíóþ 
ñòðàòåãèþ àâòîðà âõîäèò ñòðåìëåíèå ïåðåäàòü ÷èòàòåëÿì íå òî, ÷òî 
ãîâîðÿò ïåðñîíàæè, à êàê îíè ãîâîðÿò. Â ñâÿçè ñ ýòèì âàæíîå ìåñòî 
â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå àâòîðà çàíèìàåò ñìûñëîâàÿ äåòàëèçàöèÿ ýìî-
öèîíàëüíûõ îòòåíêîâ ãîëîñà ïåðñîíàæåé. 

Çíà÷èòåëüíîå ìåñòî â ïîñòìîäåðíèñòñêîì äèñêóðñå À. Ìåðäîê 
çàíèìàåò êîììóíèêàòèâíàÿ ñòðàòåãèÿ èíäèâèäóàëüíî-àâòîðñêîé ðå-
ïðåçåíòàöèè èìïëèêàòóð. Èññëåäîâàíèå äàííîé àâòîðñêîé óñòàíîâêè 



136 À.À. Àñëàíîâà

ïðåäïîëàãàåò àíàëèç îñîáåííîñòåé ìîäåëèðîâàíèÿ â òåêñòå À. Ìåðäîê 
ìåòàôîðû, ðàñøèðåííàÿ òðàêòîâêà êîòîðîé «…âêëþ÷àåò ñîáñòâåííî ìå-
òàôîðó, ìåòîíèìèþ, ñðàâíåíèå, îêñþìîðîí, ïåðèôðàçó, äâîéíîé ñìûñë, 
èãðó ñëîâ, èðîíèþ, ãèïåðáîëó è ëèòîòó» [Áåëåöêàÿ, ñ. 3]. Êîíñòðóè-
ðîâàíèå èìïëèöèòíîãî ñìûñëà â ýòîì ñëó÷àå ïðåäïîëàãàåò ãëóáèí-
íûé ïðîöåññ àâòîðñêîãî ìîäåëèðîâàíèÿ ñîâìåùåííîãî ïðîñòðàíñòâà 
ñìûñëà, ïîçâîëÿþùåãî óñòàíîâèòü îáùíîñòü ìåæäó îáúåêòàìè è èõ 
ïðèçíàêàìè. 

Îäíèì èç îñíîâíûõ ïðèíöèïîâ ðåàëèçàöèè óñòàíîâêè À. Ìåðäîê 
íà èíäèâèäóàëüíî-àâòîðñêóþ ôîðìó ðåïðåçåíòàöèè èìïëèêàòóð âû-
ñòóïàåò, â ÷àñòíîñòè, ðàçâåðíóòàÿ ìåòàôîðà, â ñòðóêòóðå êîòîðîé ïðî-
ñëåæèâàþòñÿ êàê ñîáñòâåííî ìåòàôîðè÷åñêèå ýëåìåíòû (ÿçûêîâûå âû-
ðàæåíèÿ, ðåïðåçåíòèðóþùèå íåêóþ ìåòàôîðè÷åñêóþ ïðîåêöèþ â ÿçû-
êå), òàê è áóêâàëüíûå ýëåìåíòû (ÿçûêîâûå âûðàæåíèÿ, ïðèíàäëåæà-
ùèå áóêâàëüíîìó ïëàíó âûñêàçûâàíèÿ). Âûÿâëÿþòñÿ òàêæå ýëåìåíòû 
äâîÿêîãî òîëêîâàíèÿ, êîòîðûå ìîãóò îäíîâðåìåííî ïðèíàäëåæàòü êàê 
áóêâàëüíîìó, òàê è ìåòàôîðè÷åñêîìó ïëàíó âûñêàçûâàíèÿ [Grady Etal, 
p. 128]. Ðàçâåðíóòàÿ ìåòàôîðà â õóäîæåñòâåííîì äèñêóðñå À. Ìåðäîê 
îáëàäàåò òåêñòîîáðàçóþùèìè ñâîéñòâàìè. Ñð.: Pierce’s intent to spend 
the duration of a tide inside the cave had become, in the long course of its 
maturing, so huge and obsessive in his mind that it excluded any explana-
tion in terms of something further. It was certainly connected with Barbara, 
but it might be truer to say that the idea of the cave had swallowed up 
the idea of Barbara. A great black dart pointed him into this magnetic dark-
ness. Humiliation and rejection and despair had blended into a thrust 
of desire which no longer had Barbara for its object. That the ordeal might 
end in death was an essential part of its authority. Yet the hypothesis of this 
factual death was almost incidental. The concept of death had been grow-
ing in Pierce’s mind, an expanding, curiously dazzling, black object which 
was not a physical possibility or even a consolation, but the supreme object 
of love [Murdoch, 2006, p. 195]. 

Â äàííîì îòðûâêå ïðåäñòàâëåíû ìûñëè ïåðñîíàæà (Ïèåðñà), îêà-
çàâøåãîñÿ â ñèòóàöèè, ãðîçÿùåé ãèáåëüþ. Àâòîð ïðåäñòàâëÿåò â ìåòà-
ôîðè÷åñêîé ôîðìå íå ñàìè ìûñëè, à èõ çàðîæäåíèå â ñîçíàíèè ïåð-
ñîíàæà (the concept of death had been growing in Pierce’s mind), õàðàêòåð 
âçàèìîäåéñòâèÿ äðóã ñ äðóãîì. Ìûñëè íå äèôôåðåíöèðóþòñÿ îò÷åòëè-
âî â ñîçíàíèè ïåðñîíàæà, à êîíêóðèðóþò äðóã ñ äðóãîì, â ðåçóëüòàòå 
÷åãî îäíà ìûñëü «ïîæèðàåò» äðóãóþ (the idea of the cave had swallowed 
up the idea of Barbara), ñìåøèâàþòñÿ, ÷òîáû ïîðîäèòü íîâóþ ìûñëü 
(humiliation and rejection and despair had blended into a thrust of desire). 
Òàêèì îáðàçîì, â îðãàíèçàöèè òåêñòà ó÷àñòâóåò íåñêîëüêî ìåòàôîð 
ñ îòðèöàòåëüíîé îöåíêîé. Ñòàáèëüíîñòü ïðîÿâëåíèÿ ìûñëè â ñîçíà-
íèè ïåðñîíàæà ïîçâîëÿåò äèôôåðåíöèðîâàòü ìåòàôîðû, îòðàæàþùèå 
õàðàêòåð èõ ïðîÿâëåíèÿ, íà ÿäåðíûå è ïåðèôåðèéíûå. Ïðèîðèòåò ïðè-



À.À. Àñëàíîâà 137

íàäëåæèò ìûñëè î ñìåðòè, ïîñêîëüêó äàííàÿ ìûñëü, âûäåðæàâ êîíêó-
ðåíöèþ ñ äðóãèìè ìûñëÿìè, ñòàáèëüíî «íàðàñòàåò» â ñîçíàíèè ïåðñî-
íàæà (had been growing in Pierce’s mind). Ìûñëè î Áàðáàðå, óíèæåíèè 
è îòâåðæåíèè îòñòóïàþò íà âòîðîé ïëàí, ïîñêîëüêó îíè ëèáî óñòóïà-
þò ïîä íàòèñêîì ÷óâñòâà ñòðàõà (swallowed up), ëèáî «ïåðåðîæäàþòñÿ» 
â ìûñëè î ñïàñåíèè (had blended into a thrust of desire). Ìåòàôîðû ïîä-
÷åðêèâàþò, ÷òî â äàííûõ ìûñëÿõ ïðèñóòñòâóåò çàáâåíèå (ïåðåêëè÷êà 
ñ èäåÿìè Ì. Ôóêî). Âçàèìîäåéñòâèå ÿäåðíîé è ïåðèôåðèéíûõ ìåòà-
ôîð, â ñâîþ î÷åðåäü, êîñâåííî ýêñïëèöèðóþò åùå îäíó ìåòàôîðó – 
æåëàíèÿ ïåðñîíàæà íå èñ÷åçàþò äàæå ïåðåä ëèöîì èñêëþ÷èòåëüíîé 
îïàñíîñòè, ïðåäñòàþò âíóòðåííèì èððàöèîíàëüíûì äâèãàòåëåì, ìåõà-
íèçìîì äåéñòâèé ïåðñîíàæà â ñëîæèâøåéñÿ íåîäíîçíà÷íîé ñèòóàöèè. 
Äàííàÿ ìåòàôîðà òàêæå îáëàäàåò ïîñòìîäåðíèñòñêèìè êîðíÿìè, òàê 
êàê ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî æåëàíèÿ ñóáúåêòà èíâåñòèðóþòñÿ â ïðîöåññå ìå-
òàôîðè÷åñêîãî îçíà÷èâàíèÿ, «÷åëîâåê – ìàøèíà æåëàíèé» [Àëåéíèê, 
ñ. 18]. Âçàèìîäåéñòâèå ÿäåðíîé è ïåðèôåðèéíûõ ìåòàôîð âûñâå÷èâàåò 
íîâîå âèäåíèå ìåòàôîðèçèðóåìûõ ìûñëåé ïåðñîíàæà, ïåðâîîñíîâó åãî 
ïñèõè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè. 

Òàêèì îáðàçîì, ôîðìèðîâàíèå êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé â ïîñò-
ìîäåðíèñòñêèõ òåêñòàõ À. Ìåðäîê ïðåäïîëàãàåò îáðàùåíèå ê íàèáîëåå 
ÿðêèì, çíà÷èìûì â ïðàãìàòè÷åñêîì ïëàíå «ó÷àñòêàì» ÿçûêà, â êîòî-
ðûõ ïðîèñõîäèò âîïëîùåíèå ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè àâòîðà. Ïîä êîììó-
íèêàòèâíûìè ñòðàòåãèÿìè â ñòàòüå âûâåäåíû ñïîñîáû ïîâåñòâîâàíèÿ, 
êîòîðûå èçáèðàåò À. Ìåðäîê äëÿ ïîääåðæàíèÿ êîíòàêòà ñ ÷èòàòåëåì 
êàê îñíîâíûì ðåöèïèåíòîì òåêñòà, ñïîñîáû, â êàêîé-òî ìåðå ïðåäïîëà-
ãàþùèå ïðåäóñìîòðåííîñòü è îðãàíèçîâàííîñòü èíòåðïðåòàöèè ñàìîé 
ñòðóêòóðû òåêñòà. Èíûìè ñëîâàìè, êàêèì îáðàçîì àâòîð îïèñûâàåò 
ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ïðîèñõîäÿùèõ ñîáûòèé, êàê îí èõ òðàêòóåò, êàêèå 
ñðåäñòâà âûðàçèòåëüíîñòè îêàçûâàþòñÿ ïðè ýòîì â öåíòðå êëþ÷åâûìè. 
Àâòîðó ïðèíàäëåæèò æåëàíèå ñîçäàòü òàêîé òèï òåêñòà, êîòîðûé çà-
òÿãèâàåò ÷èòàòåëÿ â «äèñêóðñèâíóþ» âîðîíêó. 

Ïðàãìàòè÷åñêîé îñíîâîé äëÿ êîíñòðóèðîâàíèÿ òîé èëè èíîé êîì-
ìóíèêàòèâíîé ñòðàòåãèè â ïîñòìîäåðíèñòñêîì òåêñòå ïðåäñòàþò òå âû-
ðàçèòåëüíûå ñðåäñòâà ÿçûêà, êîòîðûå â íàèáîëüøåé ñòåïåíè îñâîåíû 
ÿçûêîâîé ëè÷íîñòüþ àâòîðà. Ïðè ýòîì â ðàçðÿä âûðàçèòåëüíûõ ïîä-
ïàäàþò íå òîëüêî òðàäèöèîííûå ñòèëèñòè÷åñêèå ñðåäñòâà (àññîíàíñ, 
àëëèòåðàöèÿ, ìåòàôîðû, ñðàâíåíèÿ è ò.ä.), íî è îñîáåííîñòè ðå÷åàê-
òîâîé íîìèíàöèè âûñêàçûâàíèÿ, îáëàäàþùèå èìïëèöèòíûì ñìûñ-
ëîì, ðåàëèçóþùèìñÿ â óíèêàëüíîì àâòîðñêîì êîíòåêñòå. Ýòî îáúÿñ-
íÿåòñÿ ñïîñîáíîñòüþ ëþáîãî ñëîâà ïîñòìîäåðíèñòñêîãî òåêñòà áûòü 
ñâîåîáðàçíîé ôîðìîé íîâîãî, ïîýòè÷åñêîãî ñìûñëà. Èìåííî äàííûå 
ñðåäñòâà â ïîñòìîäåðíèñòñêèõ òåêñòàõ À. Ìåðäîê ñòàíîâÿòñÿ îñíî-
âîé âûáîðà, íîâàòîðñêîãî ýêñïåðèìåíòà, ñîïðîâîæäàåìîãî ñåìàíòèêî-
ïðàãìàòè÷åñêîé ìîäèôèêàöèåé êîíòåêñòà.
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